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WŁĄCZ  I

włącz  zasilanie

ZAMKNIĘCIE

Wskaźnik  zasilania

Menu/Album

Naklejka  ze  zdjęciem/w  górę

Wskaźnik  ładowania

Naklejka/Dół
Zdjęcie

Aby  uzyskać  efekt  wodoodporności,  należy  umieścić  i  zamontować  

elementy  mocujące  w  odpowiednich  miejscach.

(Prędkość  karty  Micro  SD  powinna  być  równa  lub  wyższa  CLASS10.)

2.  Naciśnij  krótko  przycisk  (przełącznik),  aby  przełączać  się  między  kamerą  przednią  i  tylną.

4.  Naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  (migawki),  aby  wykonać  trzy  kolejne  zdjęcia.

3.  Naciśnij  krótko  przycisk  (migawki),  aby  wykonać  zdjęcie.

1.  Włóż  kartę  Micro-SD  i  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  (włączania/wyłączania),  aby  rozpocząć

aparat,  niebieskie  światło  włączy  się.  Naciśnij  krótko  [ON&OFF],  aby  wyłączyć  lub
włączasz  ekran.

Migawka/Odtwarzanie

Resetowanie

Wskaźnik  ładowania

REC

Gniazdo  na  kartę  Micro  SD

Port  ładowania  Micro  USB

WŁĄCZANIE  I  WYŁĄCZANIE

wskaźnik

Naklejka  ze  zdjęciem/Dou/Switch

Naklejka  ze  zdjęciem/w  górę

Potwierdź/Efektbiały

Dolna  
część

TRYB  FOTOGRAFICZNY:

INSTALACJA:

OPIS  PRZYCISKÓW/INTERFEJSU  KAMERY:
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TRYB  CZASOWY/FILTRA:

TRYB  WIDEO:

TRYB  SAMOWYZWALACZA:

TRYB  NAKLEJEK  ZDJĘCIOWYCH:

PODGLĄD/USUNIĘCIE  ALBUMU:

CS

Samowyzwalacz:  Aby  przejść  do  trybu  samowyzwalacza,  naciśnij  krótko  przycisk  (przycisk  
potwierdzenia) .

tryb  samowyzwalacza  w  trybie  fotografowania.  Następnie  krótko  naciśnij  przycisk  (w  górę)  

i  (w  dół),  aby  wybrać  interwał  czasowy.

(3  s,  5  s  lub  10  s).  Tryb  filtra:  Naciśnij  krótko  przycisk  (klawisz  potwierdzenia),  aby  

przejść  do  trybu  filtra.  Następnie  naciśnij  krótko  przyciski  (w  górę)  i  (w  dół),  aby  wybrać  filtr.  

Naciśnij  krótko  przycisk  (klawisz  potwierdzenia)  ponownie,  aby  powrócić  do  

normalnego  trybu  fotografowania.

Naciśnij  krótko  przycisk  (Przełącz),  aby  przełączać  się  między  kamerą  przednią  a  

tylną.  Naciśnij  krótko  przycisk  (Klawisz  REC),  aby  nagrać  film,  a  następnie  naciśnij  krótko  

przycisk  (Klawisz  REC),  aby  zakończyć  nagrywanie.

Naciśnij  krótko  przycisk  (przycisk  migawki)  lub  (przycisk  nagrywania),  aby  wykonać  zdjęcie

lub  filmy.

Naciśnij  krótko  przycisk  (przełącznik),  aby  przełączać  się  między  kamerą  przednią  i  tylną.

W  trybie  fotografowania  możesz  przewijać  naklejki,  krótko  naciskając  

przycisk  (w  górę)  i  przycisk  (w  dół).

Podgląd  albumu:  Naciśnij  krótko  przycisk  (Menu),  aby  wejść  do  podglądu  

albumu,  a  następnie  naciśnij  krótko  przyciski  (W  górę)  i  (W  dół),  aby  

przeglądać  zdjęcia  i  filmy.
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Naciśnij  krótko  przycisk  (Odtwórz),  aby  odtworzyć  lub  wstrzymać  odtwarzanie  filmu.
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Usuwanie  zdjęć  lub  filmów:  Naciśnij  krótko  przycisk  (klawisz  potwierdzenia),  

aby  usunąć  pliki.  Naciśnij  krótko  przycisk  (klawisz  menu)  ponownie,  aby  

powrócić  do  poprzedniego  ekranu.

,

Należy  zachować  szczególną  ostrożność  podczas  formatowania  wszystkich  zdjęć  i  filmów,

naciśnij  lekko  (przycisk  Reset)

aparatu  po  jego  wyłączeniu.

Menu:  możesz  ustawić  czas  wyłączenia,  dźwięk  przycisków,  ustawienia  języka,  datę  i  godzinę,  

formatowanie  i  inne  funkcje.

Jeśli  ekran  się  zawiesi  lub  przyciski

używając  igły  na  karcie.  Naciśnij  przycisk  (włącz/wyłącz),  aby  ponownie  uruchomić

wybierz  ustawienia.

Naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  (Menu),  aby  wejść  do  ustawień.  Naciśnij  krótko  przyciski  (W  górę)  

i  (W  dół),  aby  przewijać  różne  ustawienia,  a  następnie  naciśnij  krótko  przycisk  (Odtwórz),  aby  

wejść  do  ustawień.

potwierdzać.

kroku.  

naciśnij  (Potwierdź).

Specyfikacja  adaptera  to  5  V/1  A.  Podczas  ładowania  dioda  świeci  się  na  czerwono.

wejdź  do  menu  i  wybierz  czy  chcesz  sformatować  czy  nie,  a  następnie

Ponieważ  nie  można  go  przywrócić  po  sformatowaniu.  Naciśnij  i  przytrzymaj  klawisz  (Menu).

CS

FORMATOWANIE:

ŁADOWANIE:

NASTAWIĆ:

USTAWIENIA:
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zielony  po  pełnym  naładowaniu.
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-  Urządzenie  ustawia  kartę  Micro  SD  jako  pamięć  priorytetową  po  jej  włożeniu

-  Nie  upuszczaj  i  nie  uderzaj  aparatu.

-  Jeśli  karta  Micro  SD  jest  niezgodna  z  urządzeniem,  sformatuj  ją  w  

opcjach  formatowania  w  ustawieniach  lub  spróbuj  użyć  innej  karty  

Micro  SD.  Aparat  obsługuje  karty  Micro  SD  o  pojemności  do  32  GB.

-  Włóż  kartę  Micro-SD  do  dedykowanego  gniazda

-  W  przypadku  przegrzania,  pojawienia  się  dymu  lub  nieprzyjemnego  zapachu  podczas  ładowania,  należy  natychmiast

-  Podczas  czyszczenia  tego  produktu  nie  należy  używać  środków  takich  jak:

BEZPIECZEŃSTWO  I  OSTRZEŻENIA

PRACA  Z  BATERIĄ  I  UWAGA

INSTALACJA  KARTY  MICRO  SD  I  ŚRODKI  OSTROŻNOŚCI:
CS

urządzenie.  Pierwotnie  obecne  dane

alkohol,  benzyna,  rozcieńczalnik  lub  inny  rozpuszczalnik  organiczny.

Odłącz  kabel  ładujący  i  przerwij  ładowanie,  aby  zapobiec  pożarowi.

Zalecany  zasilacz:  DC5V  1000mA).

Aby  go  wyjąć,  delikatnie  naciśnij  go  w  dół  i  gdy  wyskoczy,  

wyjmij  go.

na  karcie  Micro  SD  mogą  nie  zostać  zidentyfikowane.

Aby  uniknąć  uszkodzenia  plików,  nie  wyjmuj  karty  Micro  SD  podczas  

korzystania  z  urządzenia!

we  właściwym  kierunku,  aż  zostanie  mocno  osadzony  w  

aparacie.

należy  ładować  pod  nadzorem  osoby  dorosłej.  (specyfikacja)

Urządzenie  wykorzystuje  wbudowany  akumulator  polimerowy  3,7  V/600  mAh,  którego  nie  można  

rozmontować  ani  wymienić.  W  przypadku  uszkodzenia  prosimy  o  kontakt  ze  sprzedawcą  

w  celu  naprawy.  Akumulator  wielokrotnego  ładowania.
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Uwaga!  Nieodpowiednie  dla  dzieci  poniżej  36.  miesiąca  życia.  Małe  części  i  długi  przewód.  
Niebezpieczeństwo  uduszenia  i  uduszenia.  Uwaga!  Nieodpowiednie  dla  dzieci  poniżej  36.  
miesiąca  życia.  Małe  części  i  długi  przewód.  Niebezpieczeństwo  uduszenia  i  uduszenia.  Uwaga!  
Nieodpowiednie  dla  dzieci  poniżej  36.  miesiąca  życia.  Małe  części  i  długi  przewód.  
Niebezpieczeństwo  uduszenia  i  uduszenia.
Riscos  de  asfixia  e  estrangulamento.  Waarschuwing!  Niet  geschikt  voor  kinderen  onder  de  36  
maan-  den.  Kleine  elementen  en  lang  lanyard .  Gevaar  van  verstikking  en  wur-  ging.  Ostře  
ohraničené!  Nie  nadaje  się  dla  dzieci  poniżej  36  miesięcy.  Małe  ele-  menty  i  długa  lina .  Ryzyko  
zadławienia  i  uduszenia.  

Drobne  elementy  i  

długa  lina  służą  do  duszenia  i  uduszenia..

Produkt  wyprodukowany  i  dystrybuowany  przez:  GT  
COMPANY  FR:  5  rue  de  la  Galmy  -  77700  Chessy  -  Francja  +33  (0)  
1.61.10.09.25  -  www.gtcompany.fr  GT  COMPANY  
UK  LTD:  11  Old  Jewry  EC2R  8DU  Londyn  -  Wielka  Brytania  GT  Company  USA:  1251  
Avenue  of  The  Americas,  fl.3  -  10020  Nowy  Jork  -  USA  AgfaPhoto  jest  używany  na  licencji  od  
Agfa-Gevaert  NV.  Ten  produkt  został  podlicencjonowany  przez  AgfaPhoto  Holding  GmbH  (www.agfaphoto.com).  Ani  
Agfa-Gevaert  NV,  ani  AgfaPhoto  Holding  GmbH  nie  produkują  tego  produktu  ani  nie  udzielają  gwarancji  ani  wsparcia  
technicznego.  Aby  uzyskać  informacje  na  temat  serwisu,  wsparcia  technicznego  i  gwarancji,  skontaktuj  się  z  
dystrybutorem  lub  producentem.

Uwaga!  Nieodpowiednie  dla  dzieci  poniżej  36.  miesiąca  życia.  Małe  części  i  długa  lina  stwarzają  ryzyko  

zadławienia  i  uduszenia.  Uwaga!  Nieodpowiednie  dla  dzieci  poniżej  36.  miesiąca  życia.

Uwaga!  Nieodpowiednie  dla  dzieci  poniżej  36  miesięcy.  Małe  części  i  długa  lina.  Niebezpieczeństwo  

uduszenia.  Uwaga!  Nieodpowiednie  dla  dzieci  poniżej  36  miesięcy.  Małe  części  i  długa  lina.  Niebezpieczeństwo  

uduszenia.

Ostrzeżenie!  Nie  nadaje  się  dla  dzieci  poniżej  36  miesięcy .  Małe  części  i  długi  pasek  na  szyję.  Niebezpieczeństwo  

zadławienia  i  uduszenia.  Varovani!  Neni  vadodne  pro  dĕ  ti  do  36  mĕ  sicu.  male  casti  a  dlouhy  reminek  na  krk.  

Nebezpeci  uduseni  a  uskrceni.  VÝSTRAHA!  Не  подходит  для  детей  младше  36  месяцев.  Мелкие  элементы  i  

длинный  шнур.  Опасность  удушения  и  удушения.
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